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EN / Instructions for configuring Casambi devices with CoeLux products
IT/ Istruzioni per la configurazione dei dispositivi Casambi con i prodotti CoeLux

EN/ Download the Casambi App

After following the instructions in the installation manuals 
to connect the CBU-A2D units to the CoeLux products, 
download the Casambi App available on the Apple App Store 
and Google Play Store. Allow notifications if prompted.
Then power on the Casambi CBU-A2D unit and the CoeLux 
system and open the Casambi App. 

https://apps.apple.com/us/app/casambi/id731859317
https://play.google.com/store/apps/details?id=casambi.amb

IT/ Installare l’App Cambi sul proprio dispositivo 

Dopo aver seguito le istruzioni contenute nei manuali di 
installazione per collegare le CBU-A2D ai prodotti CoeLux 
Scarica l’App Casambi disponibile in Apple App Store e Google 
Play Store. Consentire le notifiche se richiesto. 
Poi alimentare il dispositivo Casambi CBU-A2D e il sistema 
CoeLux e aprire l’App Casambi. 

https://apps.apple.com/us/app/casambi/id731859317
https://play.google.com/store/apps/details?id=casambi.amb

A wide range of tutorials on how to use the Casambi app is 
available on the Casambi website. Visit www.casambi.com, or 
explore the extensive list of video tutorials on the Casambi 
Technologies YouTube channel. 

Sul sito web di Casambi è disponibile un’ampia gamma di tutorial 
su come utilizzare l’app Casambi. Visita www.casambi.com 
oppure esplora l’ampia raccolta di video tutorial sul canale 
YouTube di Casambi Technologies.
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Step 1 - Create a network
To create a new network, select My Networks (fig.1), tap the Icon up at right 
(fig.2) and Create a network (fig. 3). Than Choose the Evolution (fig. 4). If you 
have already created a network, choose the option Login in to network.

Step 2 - Configure and share the network
Give a Name to your network. You can also complete the configuration by 
entering the time zone, the location and the network sharing (fig.5).  By default, 
a new network is Not Shared, which means that its configuration is only stored 
on the device used to create it. We recommend that you Share (fig.6) the 
network and add a Password (fig.7). This can be done at any time after initially 
creating the network.  Once you have entered your network data, click on Done. 
The network has been made.

Step 2 - Configurare e condividere la rete 
Assegna un Nome alla tua rete. Puoi anche completare la configurazione 
inserendo il fuso orario, la posizione e le impostazioni di condivisione della 
rete (fig. 5). Per impostazione predefinita, una nuova rete è Not Shared (non 
condivisa), il che significa che la sua configurazione è salvata solo sul dispositivo 
utilizzato per crearla. Ti consigliamo di condividere la rete (Share) (fig. 6) e 
aggiungere una Password (fig.7). Questa operazione può essere fatta anche in 
un secondo momento, dopo la creazione iniziale della rete. Una volta inseriti i 
dati della rete, clicca su Fatto (fig.8). La rete è stata creata.

Fig. 5 Fig. 7Fig. 6 Fig. 8

Step 1 - Creare una rete 
Per creare una nuova rete, seleziona Le mie reti (fig. 1), tocca l’icona in alto a 
destra (fig. 2) e scegli Crea nuova rete (fig. 3). Poi seleziona Evolution (fig. 4).Se 
hai già creato una rete, scegli l’opzione Accedi alla rete.

000

Fig. 1 Fig. 3Fig. 2 Fig. 4
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Step 3 - Update the firmware
In Nearby devices (fig 9), select Empty profile. Click on the icon and select 
Update Firmware. Once the update is complete, click Back in the top-left corner.

Step 4 - Choose the right profile 
Select Nearby Devices (fig. 9). The module is preconfigured with a Generic fixture, 
which does not allow control of any  CoeLux system. It is necessary to change the 
profile before the first use through the Casambi App, before adding it to a network. 
Tap the icon Empty Profile (fig.13), then select Change Profile (fig.13) and choose 
the correct one from the available profiles (fig.14). Do not close the application 
until the update is complete (fig.15). Finally, click Back (fig 16) to the device and 
select Add to to add it to the previously created network (fig 17).  Congratulation! 
From now on, you can control your CoeLux product.

Step 4 - Scegliere il profilo corretto 
Selezionare Dispositivi vicini (fig. 9). Il modulo è preconfigurato con una fixture 
generica, che non consente il controllo di alcun sistema CoeLux. Prima del 
primo utilizzo, è necessario modificare il profilo tramite l’app Casambi, quindi 
aggiungere il dispositivo a una rete. Toccare l’icona Empty Profile (fig. 13), 
quindi selezionare Cambia profilo (fig. 13) e scegliere quello corretto tra i 
profili disponibili (fig. 14). Non chiudere l’applicazione fino al completamento 
dell’aggiornamento (fig. 15).Infine, toccare Indietro (fig. 16) per tornare al 
dispositivo e selezionare Aggiungi a per aggiungerlo alla rete creata in 
precedenza (fig. 17). 
Congratulazioni! Da questo momento è possibile controllare il prodotto 
CoeLux.

Fig.13 Fig. 15Fig. 14 Fig. 16 Fig. 17

Step 3 – Update il frimware 
In Dispositivi vicini, selezionare Empty profile. Fare clic sull’icona e selezionare 
Aggiorna firmware. Al termine dell’aggiornamento, fare clic su Indietro in alto a 
sinistra.

Fig. 9 Fig. 11Fig. 10 Fig. 12
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How to control your luminaires?

The basic gestures used to control the luminaires are:
Tap the luminaire icon to turn the luminaire on or off (fig.18).
Pan left or right on the luminaire icon adjust the luminaire light level (fig.19).
Pan up or down on the luminaire icon to adjust the colour temperature - only for 
CoeLux Smart Sky devices (fig.20).
Push and hold the luminaire icon to open the main adjustable parameters. The 
app remembers the set level (fig.21).

Tips: Use the same gestures on the All luminaires icon to control all of your 
luminaires simultaneously or use the
Nearby luminaires icon to only control those devices within range of your mobile 
device.

Come controllare i tuoi apparecchi di illuminazione? 
 
I gesti di base utilizzati per controllare gli apparecchi di illuminazione sono: 
Tocca l’icona dell’apparecchio per accenderlo o spegnerlo (fig. 18). 
Scorri verso sinistra o destra sull’icona dell’apparecchio per regolare il livello di 
illuminazione (fig. 19). 
Scorri verso l’alto o verso il basso sull’icona dell’apparecchio per regolare la 
temperatura di colore – solo per i dispositivi CoeLux Smart Sky (fig. 20). 
Tieni premuta l’icona dell’apparecchio per aprire i principali parametri regolabili. 
L’app memorizza il livello impostato (fig. 21). 
 
Suggerimenti: utilizza gli stessi gesti sull’icona Tutti gli apparecchi per controllare 
simultaneamente tutti i tuoi apparecchi di illuminazione, oppure usa l’icona 
Dispositivi vicini per controllare solo i dispositivi entro il raggio di azione del tuo 
dispositivo mobile.

Fig.18 Fig. 20Fig. 19 Fig. 21

A wide range of tutorials on how to use the Casambi app is 
available on the Casambi website. Visit www.casambi.com, or 
explore the extensive list of video tutorials on the Casambi 
Technologies YouTube channel. 

Sul sito web di Casambi è disponibile un’ampia gamma di tutorial su 
come utilizzare l’app Casambi. Visita www.casambi.com 
oppure esplora l’ampia raccolta di video tutorial sul canale YouTube di 
Casambi Technologies.
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